


Kazim Al-Sahir 


Kazim Al-Sahir ist ein irakischer Sänger und Komponist. Er wurde 1957 16 Mess 
geboren. Als seine künstlerische Begabung im Alter vorni Zwölf Jahren ofa unti 
wurde, arbeitete er darauf hin, etwas Geld zu sparen, um sine Gitarre zu «aufer ure 
das Spielen darauf zu lernen. Bevor er in das Institut für orientalische Musiken Sag 
dad eintreten konnte, arbeitete er als Lehrer. Die Musik seiner Lieder ۵۵ 
meistens selbst. Er sang Gedichte von mehreren Dichtern wie z.B. das Gericht „al 
mir mehr Liebe" von Nizar Qabbani, der ihm den Beinamen „Kaiser der Arabieren 
Musik“ gab. Kazim Al-Sahir hatte großen Erfolg und bekam mehrere arabische unc 
internationale Auszeichnungen. 











کاظم الساهر 





کاظم الساهر oia‏ ومُلحُن عرافي. 
ولد ۱۹۵۷ في مدينة الموصل. ظهّرت موهبته الفنية 

وهو في الثانية عشرة من عُمره فعمل على giz‏ بعض النقود ليشتري 
Gyal dn at‏ علبها. عمل Lie‏ قبل أن يلتق بتعهد الدراسات 


cl? 


الموسيقيّة ببغداد. لحن مُعظم أغانيه بتفسه وغنى (iE‏ قصائد لعدد من 


sls iJ‏ العرب كقصيدة «زيديني عشقا» لنزار قتانی الذی لقبه «قيصر 


لموسیقی العربيّة». BY‏ كاظم الساهر نجاحاً كبيراً وحصّل على عدّة 


جوائز عربيّة وذولية. 
Begabung‏ لقب ج آلقاب_ — name‏ 
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„Geistige Produkte" 
Unter den folgenden Produkten sind drei Industrieprodukte. Welche? 
Markieren Sie oder tragen Sie sie in die entsprechende Liste ein! 
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SAN x 

NER N 
EMEN 
DOT X 


e = 






بين المنتحات à» AA‏ التالية 





رواية سَيّارة ds‏ ` دراسة Jue‏ کمبیوتر 
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Geschichte und Politik 





£u welchem Land gehürt diese Flagge? 


Zeichnen Sie die Flagge entsprechend der Beschreibung! 


Einige wichtige Vokabeln dazu gab es gestern. 
Und erinnern Sie sich noch an die Farben aus dem Monat Juni? 


Die Stadt vom 2. September liegt in diesem Land im Nahen Osten! 


Diese Flagge hat vier Farben. Unter einer 
Schwarzen Linie befindet sich eine weiße 
Linie und darunter eine rote Linie. Auf der 


linken Seite ist ein grünes Dreieck, in dem 
ein weißer Stern ist. 
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sela هذا‎ ab $3 





ارسُموا العَلّم حسب الوّصف التالی! 
لهذا العلم أربعة آلوان تحت الخط الأسوّد يوجّد LE‏ 


NEP‏ على يسار العَلّم GË‏ أحمر فيه تَجمة بیضاء 
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zeichnen سم‎ 3c رسم‎ Flagge eel E ele 
Stern dos Beschreibung TPY 
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Namen dieser Formen? 





Linie 

Halbmond 

Kreis دائرة‎ 
Rechteck مس‎ 
Quadrat E 
Dreieck ٤ 








تعرفون claw!‏ هذه الأشكال؟ 
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Die arabische Sprache 





Die Verbalstämme 


Ein anderer Verbalstamm verandert die Bedeutun 


g eines Verbes im mehr oder weni- 
ger großem Make 


Ubersetzen Sie ins Deutsche! 





Er hörte ihre Stimme. _ Mise 204 
Er hörte ihr zu 





“rhat das Thema vergessen Kanäl تسس‎ 
Ectat so, als hätte er das Thema vergessen. Saaz, تناسی‎ 
| | | il | hi ۳۹ 3 à فى‎ 

| mit einem d التقى بصديق‎ 





اللغة العرسة 







الأوزان 





ترجموا إلى الألمانية! 
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Die Verbalstamme 


Bilden Sie von der Wurzel "3 J die folgenden Verbalstámme entsprechend den 
Mustern! 
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aufstehen, gerade sein 





Bei den erweiterten Verbalstämmen zeigt sich ein schwacher mittlerer Radikal je nach Stamm 
als Konsonant oder als Langvokal. 
Zeigt sich der schwache Radikal als langer Vokal, ist es im Perfekt immer ein Í. 
Im Imperfekt zeigt er sich beim IV. oder beim X. Stamm als langes رى‎ obwohl der schwache 
Radikal bei dieser Wurzel eigentlich ein 9 ist. Grund dafür ist, dass der IV., bzw. der X. Stamm 


. den mittleren Radikal mit i vokalisieren. 
- Vgl. Tabellen in: Arabisch intensiv. Aufbaustufe. 2. Auflage 2018. ISBN 978-3-87548-874-6 
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اللغة العربية 





الأوزان 
اشتقوا من جذر ق و م أفعالا على 
الأوزان التالية! 
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يوم الائنین 


جا ره 
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ERHEBEN 
Der Ball ist rund " 


Verbinden Sie das arabische mit dem deutschen Wort! 


سس ——— 
مدا — 


cen ak ف/‎ 
Foul ` يخالفة/فاول‎ 


Erinnern Sie sich an die anderen Vokabeln zum Thema Sportwettbewerbe im Allgemeinen und 
Fußball im Besonderen vom 15. und 16.9.? 
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اربُطوا بين الكلمة العربيّة والاألمانتة! 





Unentschieden. مداقع_______‎ 
Abseits = هدف/كول‎ 
Pfosten BE مخالفة/فاول‎ 
Schwalbe (Betrug) — هه‎ gái 
Elfmeter — تسا‎ 
Torwart | جزاء‎ by 
Rote Karte | ———— مها‎ 
Tor (das man erziel) — 1 1 1 عارضة‎ 
Angreifer, Stürmer ls 
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Geschichte und Politik 





Politische Begriffe 


Welche Begriffe sind wichtig für die Geschichte und Politik Deutschlands und wel- 
che sind wichtig für die Geschichte und die Politik der arabischen Welt? 
(Manche Begriffe braucht man für beide.) 
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تاريخ وسياسة ألمانيا تاريخ وسياسة J3‏ العربية 
الاتحاد Föderation, Union‏ الاستعمار Kolonialismus‏ 
الولایات Bundesstaaten, Länder‏ الاستقلال Unabhangigkeit‏ 
Monarchie AS dsl Föderation, Union SEEN]‏ 
Kanzler/in bf Ae,‏ جمهورية Republik‏ 
الوحدة Einheit‏ اماره Emirat‏ 
شُقوط الجدار Emir sal Fall der Mauer‏ 
جمهورية mao JI ` Republik‏ العربي Arab. Frühling‏ 
الاحتلال Besatzung‏ 
النکة die Katastrophe‏ 


= Vertreibung der Palästinenser 1948 


N ا‎ 





المصطلحات السياسية 


dl‏ كلمات مهمّة لتار 





يخ وسياسة آلمانیا 
ch‏ منها مهمّة لتاریخ وسياسة BÄI‏ العريئة: 


i S JI الوحدة الاستعمار‎ 


الاستقلال الولايات أمير الاحتلال الربيع العربي 


إمارة الاتحاد الحرب EYI‏ مستشار/ة 


سقوط الجدار ell‏ 





Vogel 


Ordnen Sie die Vögel vom kleinsten zum größten Vogel! 





posi ull يوم‎ 


15.7 تشرين الأول 
۳ صفر ۱٤٤١‏ 





Worter und Ausdrücke 





Sprichwörter und Redewendungen 


Folgende Sprichwörter haben eine Entsprechung in der deutschen Sprache. 
Ordnen Sie jedem Sprichwort seine Entsprechung zu! 
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للأمثال التالبة أمثال مُشابهة باللغة الألمانية. 
اختاروا al‏ المُشابه! 
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Ein Spatz in der Hand ist besser als eine Taube auf dem Dach. 
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Wörter und Ausdrücke 


Die Verbalstämme und ihre Bedeutungen 





Übersetzen Sie die folgenden Sätze ins Deutsche! 

























Eine Strophe aus dem Gedicht Dem Kórper ist meine Landkarte" 
von Nizar Qabbani 


Gib mir mehr Liebe 
Du mein schonster Anfall von Wahnsinn 


"S 
Led Tod 
an sei 5 der Tod mich, so er mich tótet, zum Leben erweckt. 
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Die arabische Sprache 





Die verschiedenen Verbalstämme und ihre Bedeutung 


Verbinden Sie das Verb mit seiner Bedeutung! 


Von der Wurzel کبر‎ gibt es besonders viele Stämme mit sehr ähnlichen Bedeutungen, das ist 
nicht oft der Fall. Manchmal sind die Bedeutungen der verschiedenen Verbalstámme ZU einer 


Wurzel auch sehr unterschiedlich. 
Oft gibt die Konstruktion eines Verbes einen Hinweis. So braucht zum Beispiel der 2.-4. 


2 Stamm in den meisten Fallen ein Akkusativobjekt, wáhrend man den 5. Stamm im Deutschen 
| Oft mit einem reflexiven Verb übersetzen kann, also kein weiteres Objekt benótigt. Eine der 
 Bedeutungei | des 10. Stammes ist z.B. ,etwas so und so finden". Mit der Zeit entwickelt man 





ie Bedeutung der einzelnen Stamme. 
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آوزان الأفعال 


اريُطوا بين الفعل ومعناه! 
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Nizar Qabbani 


S 


etzen Sie die Verben in die passenden Lücken ein! 


بعتت نزار قباني شاعر الى 1 والمرأة الاشهر. Cas‏ بجرأة ١‏ 
المرأة. كما انتَقّد فى asas)!‏ من قصائده الاوضاع السياسيّة في العالم 


العربي. تَمَيّزْ شعره بلغة سَلسة إيقاعيّة 
. درس الحقوق وعمل سنوات TN E‏ 


ولد نزار pls‏ سنه ۱٩۹۲۳‏ في دمسق 





Bän "o" mmm" سبي‎ reg 
8 
۳ ١ ae, Som هيد‎ RUPEE 9 


e? a", ١ , d e Och 
db, RW: N يكت‎ ec. na ve: GENS 
OD TSI SS یگیم‎ aaa m 
A XX NS 2 NE 1۳1 lal KN 


a بي‎ T, E 
g: بت‎ ER CH E $^ SE Ze KE 


۳ ۱ SC EN Lë, avt 





م 
1 : 
| 
j gi".‏ 
P‏ 
e‏ | 
1 
p d |‏ 
۱ ` " ۰ 0 
x A‏ » 
e 1 ۱ |‏ 
a X Î | ۱‏ 
SN E. din}‏ 
A.‏ 1 7 : 5 ۲ : 
K ۳ ۱ 4 Y ^ A 4 *‏ 7 2 
^ يبه KN‏ < 0 3 ۷ 5 ‘ 
vu‏ أ NT SQQ xX ۱ A‏ 
e A « ۳ a” KÉ +‏ 
A YY AN ACT :‏ : 
P ~ 1 ۲‏ 
١ ١ |‏ ۱ .^ 
KE‏ < 
A‏ 3 
^N‏ 


sS A Le e 3 - 


قباني شاعر الحت والمرأة الاشهر. کتب S‏ نادره و لحرر 


SCH‏ العا 
في العديد من قصائده الأوضاع السیاسیه في eJ‏ 
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Die arabische Sprache 


Die Verben im ersten Stamm 


Bei den Verben im ersten Stamm ist die Vokalisierung wie auch in den anderen 
Stämmen fest, nur die Vokalisierung des mittleren Radikals muss man für die Der 
den Verbformen mitlernen. Kennen Sie die folgenden Verben? 

Vokalisieren Sie den mittleren Radikal! Schauen Sie ins Wörterbuch wenn nötig’ 
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۱ am Ye A. ۱ I 
هل تعرفون هذه الافعال؟ أكملوا تشكيلها!‎ 
استعمال القاموس عند اللزوم.‎ 








Maqluba 


Zubereitung: 
Man kocht das Huhn in Wasser und fügt die Zwiebeln, die Zimtstange, Salz, 
E وت‎ schwarze Pfefferkörner, Lorbeerblätter und Kardamom (ganze Kapseln) hinzu. Man 
schneidet Kartoffeln und Auberginen in Scheiben und fritiert sie in Ol. (Man kann 
ittdessen auch mit etwas Öl einstreichen und im Ofen garen). Man gibt etwas 
tt in einen hohen Topf, legt die Hahnchenstiicke hinein und bestreut mit 
ann gibt man Kartoffel- und Auberginenscheiben darauf, bestreut mit der 
hung. Man gibt den Reis auf das Gemüse und fügt die Hühnerbrühe 
len Reis gut bedeckt. Man stellt den Topf auf eine hohe Flamme, bis 
ann reduziert man die Hitze und lásst den Top auf dem Herd, bis 
li asst den Topf ein wenig abkühlen und stürzt ihn dann auf eine 
ha wird serviert mit Joghurt oder mit Joghurt mit Gurke und 
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glas‏ الدجاجة فى الماء ونضیف إليه البصل وعود قرفة 
وملح وفلفل L>‏ وهال (صحیح). albi‏ الباذنجان والبطاطا إلى 


= ص 


تقلبها فى الزیت. (بدلاً من ذلك يمكن دهن الخضر بقلیل من 


وشویها فى الفُرن.) تضع WE‏ من السّمنة في طنجرة عمیقه وتو = 
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الدجاج فيها s‏ عليها قليلاً من التهارات. ed ei‏ فوق الدجاج شرح 
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Die arabische Küche 











Maqluba (Gestürzte) 


Die Maqluba gehört zu den berühmtesten palästinensischen Gerichten. Sie wird 
| Maqluba (Gestürzte) genannte, weil man vor Servieren des Essens den Topf stürzt 
5 E Ech die verschiedenen Schichten von Fleisch oder Hähnchen, Gemüse und | 
F Reis zeigen (Sie können das Gericht mit Kartoffeln, Auberginen, Blumenkohl und 
öhren zubereiten). 
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المقلوبة من آشهر الأكلات الفلسطينية 
وتَسَمَى مقلوبة ON‏ الطنجرة تقلب عند تقديم الأكلة 

مختلف طبّقات الأكلة من لحم أو دجاج وخضرة 339 
(بإمكانكم تحضير المقلوبة بالبطاطا أو الباذنجان أو القرنبيط أو الجزر. 
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Was hast du gekocht? 


Nabilas Sohn kontaktiert seine Mutter. 


Wie geht's Mama. Ich bin jetzt im Bus nach Salt. 





. Beeil dich. Um 3 essen wir. 
3-9 


hast du gekocht? 





dab Jai dus ابن‎ 





كيفك ماما؟ ركيت الباص إلى السلط. 
استعجل! الساعة ثلائة نتغدّی. 
ماذا طبخت؟ 
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Der Ball ist rund ... 





Unter den folgenden Personen sind drei, die nicht direkt etwas mit Fußball zu tun 
haben. Markieren Sie sie! | 
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Wörter und Ausdrücke 





Fußball 


Kennen Sie die Bedeutung der folgenden Wörter? 
Wählen Sie die richtige Übersetzung! 
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X:‏ القد م 


هل تعرفون ما معنی هذه الکلمات؟ 


اختاروا Los JI‏ الصحیحةا! 
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مه 


ضعوا الاداة المناسبة فى المکان المُناسب! 


9 في الساعة السابعة من النوم.‎ Coal 
طویلا‎ ČESI القهوة خرجت من البیت.‎ 
الدرس 105 تعد الظهر تسد‎ GIS وصلت الجامعة‎ 










آرجع إلى البیت. في المساء زازتنی 2 ۱ 
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Worter und Ausdrücke 














Der Alltag 
Bringen Sie die folgenden Verben in eine logische Reihenfolge! 
(Kleine Abweichungen sind möglich.) 











الحباة البوميّة 


روا الأفعال التالية ترتيبا منطقيًا! 
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Hobbies 


Haben Sie ein Hobby, das Sie gerne ausüben? 
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Menschen im Gespräch 





Nabilas Hobbies 


arbeitet Wolle“). Am Abend Schaut sie gerne eine Serie oder einen Film mit ihrer 
Tochter an und trinkt Tee mit Zimt oder ,Blütentee". 


Was in der deutschen Übersetzung mit ,sie tut gern" übersetzt wird, drückt man im 
Arabischen oft mit einem Verbalsubstantiv aus: ‚sie liebt das Kochen”. 








als هوایات‎ 


ضعوا إشارة على هوايات نبیلة! 





نبيلة تحب (إلطبع) والعمل فى الجنينة الصغيرة وراء بیتها. رائحة 


الياسمين تملاً البيت في ell‏ الصيف Gling‏ التين من شجرتها صغيرة 





و a£ E Ca wa‏ 5 » ۶ ع ع - 
ولكن لذيذة جدا. في ell‏ الشتاء God‏ أن تقرأ أو 3 








Menschen im Gespräch 





Nabila 


Aus welchem Land ist Nabila? 
Wie viele Jahre hat sie gearbeitet? 
Was will ihr Sohn studieren? 


Was hat Nabila gearbeitet? 
Was will ihre große Tochter Studieren? 







Wës ies Lehrerin, die 15 Jahre in einer Oberschule in der Stadt 
ea us :hdem ihr zweites Kind geboren war, hat sie die Arbeit aufge- 
| Ren ng ne t. uie A Tochter hat dieses Jahr او‎ 
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A مدرسه آردنبة اشتغلت ۱۵ سنة فى‎ AUS 





مدرسه ثانوية في مدينة السَلط. بعد أن ولد اینها 
الثاني تركت الشغل وتفرغت لأولادها. 
بنتها الكبيرة نجحت هذه السنة فى الثانوية العامة وستد 


۰ 
4 
d u. 


ad 







di 


چ 





في الخريف. ابنها في آخر سنة في المد 


- 
iA A id 
Se | = 
B vo 3 ۱ 
a: wp ` 
=>) 





EI 


Die Verbalstamme 
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In welchem Stamm sind die folgenden Verben? Wie werden sie vokalisiert? 


Bei den Verbalstämmen han- 


delt es sich um Muster, nach  zurückkehren RR) m 
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Konjugation der geminierten Verbe 


Konjugieren Sie die fol 
Wird, wenn die angefü 


n im Perfekt 


Ppelkonsonanz am Ende, die aufgelóst 


gte grammatische Endung ohne Vokal angeschlossen wird. 
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فعال بالما 
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Geographie 





Das Museum für islamische Kunst in Doha 


Das Museum für islamische Kunst in der qatarischen Hauptstadt öffnete seine Tore 
2008. Entworfen hat das Gebäude der berühmte Architekt leoh Ming Pei, der auch 
die Glaspyramide im Louvre in Paris entworfen hat. Das Museum enthält islamische 
Kostbarkeiten ab dem 7. bis zum 19. Jahrhundert. So sind im Museum die ältesten 
Koranseiten und Kunstwerke aus Spanien bis hin nach Zentralasien und Indien, die 
- einen umfassenden und wunderbaren Überblick über die islamische Kunst geben. 
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fbaustufe. 2. Auflage 2018. ISBN 978-3-87548-874-6. 
inden Sie auf der Homepage des Landesspracheninstituts 
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متحف الفن الاسلامی فى الدوحة ‏ ® 





المبنی المُهندس المعماري المشهور«یو مينغ باي» Piai‏ 
الزجاجي» في متحف اللوفر في باریس. 
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Al-Jazeera 


den Wörter in die Lücken ein! 


Setzen Sie die passen 


5 باللتین العربية والإنكليزية. 


1441 ورام الجزيرة سنة‎ dee «is 








Geographie 





Wie heißt dieses Land? à 
Am 3. September 1971 erlangte es seine Unabhangigkeit von England. | | 
Es liegt auf der arabischen Halbinsel, und seine Hauptstadt ist Doha. 

In ihm sind die drittgrößten Erdgasreserven der Welt. 

Es gilt als das reichste Land der Welt mit dem hóchsten Pro-Kopf-Einkommen. 

Es hat Investitionen in der gesamten Welt. | 


84% seiner Bevólkerung sind Auslander. 
In ihm ist der Sitz von Al Jazeera, dem bekanntesten arabischen Nachrichtensender. 


2022 wird es die Fußball-Weltmeisterschaft ausrichten. 
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- حصّل على استقلاله عن بریطانیا في Y‏ سبتمبر ۰۱۹۷۱ 
- یقع في شبه الجزيرة dis all‏ وعاصمته الدّوحة. 

- فيه ثالث آکبر احتیاطیات العالم من الغاز الطبيعي. 

- فيه أعلى 5خل للفرد لذلك Bah‏ آغنی بلد في العالم. 
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Geographie 





Die Stadt Salt 
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he Stadt Salt, die 30 km von 
Amman entfernt liegt, gilt als eine der 
altesten Stàdte im Ostjordanland. Salt 
zeichnet sich aus durch seine histori- 


Schen Gebàude aus gelbem Sandstein, 
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مدينة السلط 


x - = of 2‏ بن مه 
دعر مد LEI Au‏ الأردنية التی تبعد 





۰ کیلومترا عن duse‏ عمان من آقدم JAJI‏ 
الواقعة في المنطقة الشرقية من تهر OSII‏ 32855 السلط بمبانیها 
الأثرية من الحَجَر الزملي الاصفر ویعتبر شارع الحمّام آشهر شارع فیها. 
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كانت السلط 15,2 تجارياً Blo‏ في الطریق إلى مدينة القدس وکانت 
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Orte und Gebaude 


Welche Orte gibt es in Ihrer Stadt? 


Opernhaus 


d Nee, succus 
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Grammatik 





Die schwachen Verben 


Erinnem Sie sich an die verschiedenen Typen am 1 nde schwacher Verben? 
>\ 


Notieren Sie die Verben im Perfekt 1) ergangenhell) und im Imper Tek (Gegenwart 


in der linken Spalte! 











الأفعال المعتلة 


تعرفون هذه الأفعال؟ 
اكتبوا الأفعال بالماضي والمضارع! 








Verneinung von Nomen 
In welchen Sätzen könnte man pb statt ju verwenden? 


Markieren Sie sie! 


Mit لسن‎ (ist nicht) kann man jeden Nominalsatz verneinen, mit iê (nicht/un-) 


ki a 


nur Adjektive. 


Unsere Wohnung ist nicht im Stadtzentrum. —— شقتنا لیست فى 55,0 المدينة.‎ O 
Aber der Markt ist nicht weit. Les? ولکن السوق ليس‎ 8 
Die Preise sind nicht ho 2 ls d 2 le D 


j 8 ۰ * 
Aber manchmal Ist de > nicht Irisch 
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Name 

Straße 

PLZ, Ort 

E-Mail 2 


Ich möchte kostenlos und in regelmäßigen 


Abständen Kataloge und 
Prospekte des Helmut Buske Verlags zuge 


schickt bekommen = 


Ch habe Interesse an folgenden Sprachen/Bereichen: 
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Wörter und Ausdrücke 





Sprichwörter und Aphorismen 


Der untenstehende Vers von Al-Mutanabbi (915-965) zählt zu seinen berühmtes- 
ten und weisesten Aussagen über das Leben mit all seinen Höhen und Tiefen, 


Auf Deutsch gibt es einen ähnlichen Spruch, welcher der drei angegebenen 
Sprüche ist es? 

C) mehr Glück als Verstand haben 

Û Ein Unglück kommt selten allein. 


X Des einen Freud ist des andern Leid. 











أمثال وأقوال 





اختاروا الترجمة الألمانيّة المُناسبة لهذا 


القول العربي المشهور 


(310 - 430) „AR قال‎ 





O mehr Glück als Verstand haben 


Unglück ج مصاتف‎ do dia 
لأ‎ Ein Unglück kommt selten allein. Leute, Volk 





ÛJ Des einen Freud ist des andern Leid "C OO 
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Geographie 
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Wie heißt dieses Land? 


1) 2013 verbot es die Produktion, den Import und das Vermarkten v 
2) 1960 erhielt es seine Unabhängigkeit von Frankreich. — 

8 Jas Regierungssysteminihmistrepublikanisch = as 
4) 1 Wurde eine neue Verfassung festgelegt, die ein Mehrparteiensystem vorsicht. 


3) Seine Flac he ist dreimal so groß wie die Deutschland: ` | 


on Plastiktüten. 
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Politik oder Wirtschaft 


Welche Wörter haben mit Politik und welche mit Wirtschaft zu tun? 


Politik 
Pluralismus, Mehr- ۱ 
pateiensystem > 


Wahlen انتخابات‎ 
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امتقلال Unabhängigkeit‏ 
نظام الحکم Regierungssystem‏ 
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آی كلمات تتعلق بالسياسة وأي كلمات 
تتعلق بالاقتصاد؟ | 


إنتاج استقلال زراعة تصدير ‏ حزب ج احزاب 
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Die 

i am Ende Schwachen Verben 
Onjugieren Sie die folgenden Verben! 

sehen sl; 


(Besonderheiten Sind markiert ) 
vergessen نسی‎ 
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لافعال المعتلة 


صرفوا الأفعال التالية بالماضی! 


bitten رحا‎ 
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Wörter und Ausdrücke 


Mmmmmm! 
Welche Adjektive ve 


ETS 
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rwendet man für das Essen? 


scharf salzig 


Mmmmmm 











EE 
Tabboule 


Zubereitung: 


TM ME ۱ rgul Wäschen und a lassen, 







den Zitronensaft hinzufügen und 


Nue fein hacken. 
ne Men: In kleine 


Stücke Schneiden. 
gul Vermischen U 


nd Salz, Pfeffer und Olivenöl 


teilen u ۱۵ Tabboule darauf Servieren. 
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Lak )۱‏ البُرغل وَيُصَفْى Ai‏ يُضاف al‏ عصير اللیمون chs‏ جانباً 
(Y‏ یفرم البصلء البقدونس وأوراق النعنع فرما Last‏ 
(Y‏ تُقَطع البندورة قطعاً صغيرة بعد إزالة 9321 منها. 
€( تخلط کل الخضر مع البرغل ويُضاف إليها الملح وا 


الیابس وزیت الزیتون. 
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Die arabische Küche 





Tabboule 


Ob im Liba Yon, Syrien, Jordanien oder Palästina, bei keinem geselligem Beisam- 
_ mensein oder Fest darf Tabboule fehlen. Hier das Rezept dafür: 





سَواء في لبنان» سوریاء الأردن أو فلسطین 
لا يُمكن أن تخلو حمعة أو AUS‏ من DI‏ 
إليكم وصفتها: 





Wörter und Ausdrücke 


Einkaufen 


Wo kann man einkaufen und wo nicht! 
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کلمات وعبارات 


التسوق 








Erzahler 


Lied von Souad Massi 


Dieses wunderschöne Lied ist im algerischen Dialekt gesungen. Sie finden es als Clip im Inter 
net und kónnen mit Hilfe dieser Seite den Text beim Hören nachver 






fo gen 
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eschichte, solange es nur eine (wirkliche) Erzählung ist 
her erzähl mir von 1001 Nacht. 
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مادابك تکون روایه 
احكي لي على آلف àLJ‏ وليلة 








L‏ راوي احکي حكاية 
احكي لي علی ناس الزمان 
حانجيتك مانجيتك 
حاجيتك ماجيتك 
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Worter und Ausdrücke 


Musik oder Literatur 


Ordnen Sie die folgenden Wörter! 


:rzühler Erzahlung 
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Melodie 
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رتبوا الکلمات التالیة! 
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رواية 05 ج led]‏ حکایه راو/الراوي Kafen‏ 


عازف/ة 










Kunst und Kultur 


Souad Massi 


geboren, die Musik liebte. Sie begann als 
Teenag er Gitarre und Geige zu spielen. Zuerst schloss sie sich als Tanzerin einer 
160-۲۱ ppe an dann als Sangerin einer Rockgruppe. Sie Studierte Stadtpla- 
aus Ar gst vor der Welle von Gewalt und Ermordungen in jener 
enieurin in einer kleinen Stadt fern von der Hauptstadt. 
kfestival „remmes d'Algerie" in Frankreich teilgenom- 
‚sich in Fra nkrei ch niederzulassen und brachte 
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سعاد ماسی 





oleh‏ ماسي iil‏ ومُطربة dile‏ من 

S تهوی‎ Able آمازيخي. ولدت سنة ۱۹۷۲ في‎ Lol 
Vol لموسیقی. بدأت تعزف الغیتار والکمان وهي مُراهقة. انضَمْت‎ 
كمُطربة إلى فرقة روك. درست الهندسة‎ ei كراقصة إلى فرقة فلامینکو‎ 








Würter und Ausdriicke 





Musikinstrumente 


Kennen Sie diese Musikinstrumente? 












الآلات الموسيقيّة 


تعرفون هذه الآلات الموسيقيّة؟ 
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Die am Ende schwachen Verben 


Konjugieren Sie die folgenden Verben in der Vergangenheit! 


treffen التقی‎ La geben اعطی‎ ۱ 








الافعال المعتلة 


صرّفوا الافعال التالية بالماضی! 
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Nominalsätze 


Ordnen Sie die Wörter zu Nominalsatzen nach dem folgenden Muster! 


Es gibt Nominalsatze, in denen das Subjekt unbestimmt ist und deswegen am Ende 
des Satzes steht. Diese Nominalsätze werden oft mit einem prápositionalen Aus- 


druck oder einer adverbialen Bestimmung (Ort, Zeit) eingeleitet. 
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الجملة الاسمية 


رکبوا جُمَلاً إسمية حسّب المثال التالی: 
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Fes al-Bali 


Fes al-Bali liegt àn den beiden Seiten des Elussufer 
` Flusses Wadi Fes und besteht aus dem 
= andalusischen Viertel, in dem sich im 8. 
Jahrhundert Flüchtlinge aus Andalusien Mittelalter 
.  miederlietien und dem Qarawiyin-Viertel, in 

۱ sich Flüchtling aus Qairawan in Tune 
erließen. Fes al-Baligiltals bestes Struktur 

bischen Stadt im Mittelal- regn ; 
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Muster, Modell 
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فاس البالي 

Ee i D 
۲ " مدينة فاس البالي على ضفتي وادي فاس‎ gä 
٠“  نرقلا وتتکوّن من الحَيّ الأندلسي الذي سکنه في‎ 


الثامن لاجئون من الأندلس 25-9( القرّويين الذي سكنه لاجئون من مدينة 


۰ مه 
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VON. 


gilt als eine der schönsten arabi- 
1) Fes al-Bali, der der älteste Teil 





تعتبر فاس وخاصة مدينة فاس القديمة من E‏ 
أجمل JAI‏ العربيّة. تتکوّن المدينة من ثلاثة n‏ 
\( فاس البالي وهو أقدم قسم وتوجد فيه المباني الأثرية كجامع 
Cw gpa‏ أو المدرسة البو عنانيّة 





(Y 45‏ فاس الجدید وهو Ge‏ تسس e‏ 
القرنین الثالث والرابع pad‏ وفیه القصر glad.) GA E‏ 
الیهود) (Y‏ والمدينة الحديثة Re‏ ت الحماية الفَرَنسيّة اتك 
مرکا Ko‏ منیا الم محطة 
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Arabische Stadte 
Kennen Sie diese W 


> 


Orter, die Sie benötigen, um eine Stadt zu beschreiben? 
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Einkaufen 


Bringen Sie den Dialog in eine logische Reihenfolge! 
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Wichtige und schöne Ausdrücke 


Es gibt im Arabischen viele Ausdrücke, um um etwas zu bitten und darauf „gerne“ zu 
sagen. Wissen Sie welche Ausdrücke für bitte" und welche für „gerne“ verwendet 






werden? 
Bitte! 
| 1 H ee ۰ X | 
.. Aus deiner Güte heraus/ Sel so gut! من فضلك!‎ ۱ 


SA. - 
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| du erlauben würdest! 
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Rananen 


Banane oder 

wählen Sie den richtigen Numerus! 
Nach ana Mengenangabe ۷ e Kilo 
Nach den Zahlen 3-10 henutzt man den Plural. 

Nach den Zahlen von 11-99 und den duch hundert teilbaren Zahlen benutzt man den 
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benutzt man den kollektiven Begriff. 
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الاعداد من ١١‏ الی ۰۰ 


| روا الأعذاد من آکبر إلى sol‏ 








Obst und Gemüse 
Streichen Sie die Würter aus! 


(von rechts nach links, von links nach rechts, von oben nach unten) 
be, Die übrigen Worter ergeben das geheime Lósungswort (6 Buchstaben). 









x 
تفاح‎ Gurken خيار‎ 
ala; Tomaten طماطم‎ 


Zucchini 


kb 
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Sitten und Brauche 





Erlaubt oder unerlaubt? 
t im Islam unerlaubt und a 
kieren Sie die richtige Antwort! 


uch sonst in der arabischen Welt 


Welche Fleischsorte is 
nicht sehr beliebt? Mar 














SETAN NS. 
Eo xe d ES 
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أي توع لحم مُحَرَّم في العالم الاسلامي 


>. 





وغیر مُستَحَبٌ کثیرا في العالم العربی؟ 
ضعوا |شارة على الاجابة الصحیحة! 





Sitten und Brauche 





Das Opferfest in Marokko 


Der Kauf der Opfertiere gehort zu den wich- 
tigsten Bráuchen beim Feiern des Opferfestes 

in Marokko. Vom ersten Tag des Monats Dhu 
|-Hidjdja an wetteifern die Familien darum, 

. das beste Opfertier zu kaufen. Doch viele 
. Familien sind nicht in der Lage dazu. Deswe- 
` gen kaufen wohltätige Vereine oder wohlha- 
en die Opfertiere und verteilen 
und Bec ürftige. Am Morgen 
n die Menschen in ihre tra- 
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Kauf 
Opfertier 
wetteifern 
Schlachten 
grillen 


verteilen 





عید الاضحی في المغرب 





شراء الأضحية من هم عادات وتقالید الاحتفال 
ب «العید الکبیر» في المغرب. Js RE‏ يوم من شهر 

Mle الحجّة تتنافس العائلات في شراء آفضل الأضاحي, إلا أن‎ gò 
كثيرة لا تستطيع شراء الأضحية. . فتقوم جمعیّات درد ان‎ 


میسورة بشرائها وتوزیعها على als ei‏ حتاجین ۲ 
العيد یذهّب الناس إلى المساجد J‏ 


SE 
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ei? De 







Ys wei 
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ES. SE Ke we 
یز عم‎ E fet a 
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Die Monate des Hidjra- Jahres 
Wissen Sie, welche Monate besonders wichtig für die Muslime sind? 











هل تعرقون أي آشهر dia‏ بالنسبة 


للمُسلمين؟ ضعوا إشارة علبها! 
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Schreiben Sie die fehlenden Ordnungszahlen! 
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الأول /الاولى* سک‎ (V. واحد‎ 
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الأرقام الترتسة 





1S 4S1‏ الأرقام الترتيبية الناقصة! 


w^ 4 مه‎ 


uM du en الاول/الاولی.‎ ٠ واحد‎ 
BE SU  — b) (rt ائنان‎ 








Die arabische Küche 





Rindfleisch mit Pflaumen 


Zubereitung: 


- ععس‎ V3 : E sam e. 
und ee Vıereistunge Sie 


Gewürze und Öl mischen und das Fleisch darin mischen 
do E Tadine o oder Topf erhitzen, das Fleisch anbraten, Butter, Zwiebeln und Knot 
an und eine Stunde schmoren, bis es weich ist 

pee Pflaumen und Zimtstange darin kochen, bis die Pfiaumen 










سم ویچ له 


المطبخ العربي 


اللحم بالبرقوق 

التحضر: 

تضاف التوابل إلى الزيت Js‏ به اللحم. 

يُترك لمدّة ربع ساعة. يسخن الزيت في الطاجين أو في الطنجرة 
Läd?‏ اللحم من کل جوانبه. يضاف البصل والثوم thas‏ على نار Bolo‏ 


إلى آن EE‏ (ساعة تقریبا). تغلى الماء ico‏ فيه CON‏ 
۳3 واللوز. i 5 - sae iz 1 COMM‏ 


mE. ` 4 Ke sch 


















Rindfleisch mit Pflaumen 


Die Zutaten: 


Di 
1% kg Fleisch in mittelgroßen Stücken 


Öl 










vg TIN or Lv ۳ "T K TE 1 " tz ~ 2 
7 ; ۱ ` 0 í 
> Sees Zog 4 39 ST. + KK AM od 

$ 0-7 Js E e D éi 1 0 FU. tog 
ار ب‎ K + ENS ` "Y" 6 - D Cf 95 4 J 
» Së? F ` 1 3 
38 5 p D Pi 
a at’ » H A — N eh . 
dg» — DN "* Aen, I e WE 

۱ 9 ` ^ x 2n 1 


Diptotische Wörter 
Lexikalische Plurale sind oft diptotisch, d. h. sie haben unbestimmt nur 2 Endungen 


` Ki Y 
d 


___ für 3 Kasus. Im Wörterbuch werden sie mit einer 2 gekennzeichnet. Die wichtigsten 
{muster tur diptotische Plurale sind: 





Jeläs آفعلاء‎ 


— ef 


n sind drei nicht diptotisch. Welche sind es? 


€ Me $ 
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0 جس 


أفعلاء مَفاعل مَفاعيل E ETE‏ 


! - & 5 K = ۲ مه‎ 2 € & “te 9 ww 
ثلاث غير ممنوعة من الصرف. ضعوا إشارة عليها!‎ ASUS) سن الكلمات‎ 


ES 








Jie arabische Kiiche 


Gewiirze und Duftstoffe 
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um 16. Jahrhundert die wich 
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t=. {fof 
التوابل والعطور‎ 


Gad‏ شکان وادي النيل sog‏ الرافدّين وشبه 
الجزيرة العربية Lad‏ القدّم بالتوابل والبّخور والعُطور. 

فاستعمّل lei‏ المصريّين !)54 في تحنيط المومیاء. كما Gal‏ البابليّون 
والآشوريّون بزراعة الأعشاب العطريّة فاستعملوها في vll‏ واستخلصوا 
الزيوت hill‏ منها. آما عرب البادية AH‏ أكثروا من استعمال 
Jalil‏ والرّنجبيل في الطعام. والبّخور والعُطور JLA‏ والکافور . 


fo e 
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Geographie 





Oman 





Wahr oder falsch! 
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Die schwachen Verben 


Kennen Sie diese Verben? 


Notieren Sie die Verben im Perfekt (Vergangenheit) und im Imperfekt (Gegenwart) 
in der linken Spalte! 











الافعال المعثلة 


تعرفون هذه الأفعال؟ 
اكتبوا الأفعال بالماضي والمضارع! 





S wë 
Exi ash ais LAN 
جاءوا‎ 





Die arabische Sprache 





Buchstabenspiel 


Bilden Sie móglichst viele Wórter aus diesen Buchstaben, doch verwenden Sie in 
jedem Wort den Buchstaben .ع‎ Sie dürfen Hamza (e ) die Verdoppelung ( ' ) und 
alle Vokalzeichen, die Sie benótigen, benutzen. 





"sd 


tun, machen, arbeiten Sas 
عمل ج آغمال‎ 


B 
Att CL مال‎ 
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لعبة الحروف 





sis „SI NI‏ ممکن من الکلمات مستخدمین 
دائما حرف العین مع بعض آو کل الحروف Vl‏ $55« 
بامکانکم اضافة özal‏ أو AAA‏ والحرکات التي تحتاجون إليها. 





Sitten und Brauche 





jemanden vermissen 
ال حش‎ bezeichnet ein wildes Tier, das eher allein lebt. Wenn ein Mensch lange 
fern von uns bleibt, sei es ein Freund, ein Verwandter oder ein Nachbar, fühlen wir, 





wie allein wir sind. 
pe ` ee Ausdrücke, die in unterschiedlichen arabischen Lándern verwendet 


1. drücken aus, dass wir jemanden vermissen, den wir lange nicht gesehen 
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lis ;‏ سواء كان صدیقا او 
(Ae‏ نحس بالوحشة أو بالوحدة. 
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مشتاقاة لك كتير ٠‏ حا 
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ekommen, aber du weißt, wie es ist. 
amilie | immt alle Zeit. 


AGLI) 
~ we A = 


TÉ » 


Bitte schön, komm rein. Vater wartet schon auf dich, 
orb ereitet, u m für dich Tee mit Minze zu machen. 
en Vat - 
ER 28 TT 








سفیان یزور اليوم صدیقا قدیما.... 


علی: على السلامة سفیان, لا بأس؟ 








Konjugation der in der Mitte schwachen Verben 


Konjugieren Sie die folgenden Verben! 
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nicht sein لیس‎ sein كان‎ werden jlo 
$ e ۳ 3 wä , e D 
| me c 1 انا‎ 








لمعتله 
تصریف الأفعال | 


لية في الماضی! 
فوا الأفعال التالية فر 
صر 





صار 


— س — 
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Wörter und Ausdrücke | 





Reisen 


وس '—— 


Reisen war und ist immer noch für viele Araber ein großes Abenteuer und eine Reise 


ins U : 
We Redewendungen, die dem Reisenden vor der Reise und eine einzige, die 
سس‎ Rückkehr gesagt wird. Wissen Sie welche? 








JE lic tenheit! 


-— 


السف 
كان وما زال السَفر بالنسبة للکثیر من العرب 


هناك عبارات کشره تقال للمسافر عند qM‏ وعبارة ce‏ ی Kéi‏ بعد 


dings‏ من السَفر. هل تعرفون ما هي؟ 
0 
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Worter und Ausdrücke 





sich nicht in Ihrer Reisetasche? 


Gls‏ وعباراث 


a 
السفر‎ 


أي أشياء لا تود فى شنطة سفرك؟ 


صابون شاحن ملابس داخلية 


EN Lus فرشاة آسنان.‎ 








Der ۷ 
Ordnen Sie jedem Land die passende Angabe zu! 








... Der Komparativ wird mit Hilfe der Präposition من‎ gebildet. 
RS " Genitivverbindung mit unbestimmtem Singular oder bestimm- 
- Will man den Superlativ relativieren (eines der größten), wird 
ja der ۵ vorangestellt. Wenn man sich auf meh- 
er Elativ mit unbestimmtem Plural verwendet. 
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ارئطوا بين sun]‏ والمعلومة الصحبحة ! 





—  .ةيبرعلا الدول‎ xol -— ۱۷ 2 ا‎ i abe 
من آصغر الدوّل العربيّة.‎ _  _ الجزاثر والسعودية والسودان‎ 
00077773] آصخر مت‎ 








Geschichte und Politik 





Die Union des Arabischen Maghreb 


Welcher Staat ist nicht Mitglied in der Union des Arabischen Maghreb? 
Markieren Sie ihn! 












A 


ي دولة ليست غضوا في اتحاد المغرب العربي؟ 
ضعوا إشارة عليها! 


— (à 





+ © جو 


المغرب الجزائر 


Mitglied 
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Geschichte und Politik 3 


Die Maghrebstaaten 





Setzen Sie das passende Verb in die Lücken ein! 


‚do Ap خمس دوّل‎ OT اتحاد المغرب العربي سنه ۱۹۸۹ وهو‎ m. 
المغرب العربي في شمال القارة الافريقية. تبلغ مساحتها‎ J35 ais 
منها صالحة للزراعة. تخد‎ X € حَوالي‎ wipe ملایین کیلومتر‎ ١ حوالي‎ 
yas s المغرب العربي جَنوبا مالي والتشاد والنیجر والسنغال‎ 
— AINI المحيط‎ li fs الأبيّض المتَوّسّط‎ jo! Juss والسودان‎ 
الم مغرب‎ K CORP MARE المغرب العربي عرب وأمازيغ بعيش‎ 


ES = 











J35 

مساحتها حوالي ١‏ ملایین کیلومتر 
e:‏ و و اال المغرب لعربي جنويا ما 
والتشاد والنیجر والسنغال وشرقاً مصر والسودان T Bd Dt Ss‏ 
المتوَسّط £9 L‏ المحيط الأطلسي. سان المغرب العربی 
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Geographie 





Stadte und Lander 


In welchen Landern liegen diese (nicht ganz so bekannten) Stádte? 
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المدن والبلاد 


فى أى بلاد هذه SOLI‏ 








Sufyan 
Setzen Sie die Wörter in die passenden Lücken ein! 


فيان مهندس تونسي من مدينة قفصة في جنوب ves!‏ . عمره OY‏ 


Las EN‏ بعد الباکالوریوس على منحه فسافر ul‏ آمریکا للد راسه. 
مفتدسا ws‏ شركة کسرة Sg‏ رسالة الدكتوراه و بعد 


بعد التخرج اشتغل 
أن ins‏ عليه اشتغل آستاذا في الجامعة. قبل عشر Ki‏ انتقا 


“hy 
H 


a 








جنوب تونس. عمره OY‏ سنة. حصّل بعد الباکالوریوس .| 
علی ‏ فسافر إلى آمریکا للدراسة. بعد الم ۳۳0 CL Langs ESA‏ 
شركة كبيرة وکتب رسالة الدُكتوراه وبعد أن عليها اشتغل أستاذا - 





على زميلة مغربية فتزوجا و y us.‏ 





we. 


Schwache Verben 





rben, die ein 3 Oder ein 
nten) haben ب‎ 


) 






y 1 D 
GE en AY: 7 4 E 7 E LR A». d e ; a l a k 
" E EG. TRO > q ۲ 1 A * 1 5 
0 Ca {him D 4 rm së d 4 ER 
m 4 Et H d مه‎ ۲ 
H e e I x) dw! Kë f et ١ i 
1 NUR Enc Mens y WR LS u MAS ~ 
Bän Code - Ch: R zi a ww ۶ ۳ të SS? 
۱ CR 0 fji +h E "GN, 3 M "La 
Ge DRE es 
T - € J T ern vide A 27 ` vi S 
3 KN ١ re de 1 


NS (Re 
A AA KL 
. ۲۶ ؟‎ WV Y 
h^ E te NM ( 
سج‎ eech, D Je 
EN ۰ KS Kik 


E EDUCA zu finden, my 
۱ 4 x MOS, lui 3 
` = ^ ۲ 
Y 3 dA ۳ Je 5 لو وس‎ > 
pp ١ dé y pear MENNEN ua e e ۰ 
fi € 1 e Er V ep? A e ۱ j 2 1 p 21 Da: 1 e 6 
J VM اس‎ ULIOI[ TIUllc ١ n 
y - reve 7 3 tL» mar fos, MR << دب‎ Ke? en i >. 
n 0 , m > 4 ۱ 4 WM: is EL ۱ 
y ۱ Ka 7 
e ; K- 


ann sich als | (e 5) oder 9 Jo) oder "E 
n farbig markiert LE ي‎ KZ 
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Buchstaben nachsehen. 
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أي أفعال معتلة؟ ما هو حرف العلة؟ 
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Verb فعل ج آفعال‎ 
schwach (grammatisch) M 


Schwacher Radikal dle حر ف‎ 











۱ Position und Numerus des Verbs ۱۱ ۶ 


| Setzen Sie die passenden Verben in der passenden Form in die Lücken ein! 
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تستقبل الجامعات الألمانيّة کل سنة عددا كبيرا من الطلاب الأجانب _ 
الذین 3 5922 أن 154545 في all‏ 

هؤلاء الطلاب. يحشلون على يتح أ es‏ 
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Worter und Ausdrucke 


Maschaallah 


Die wichtigsten Redewendungen, die gegen den neidischen Blick gesagt werden: 


اسم الله 


ما شاء الله 














Fuß 


Wenn man jemanden oder etwas sehr 
schön findet, ist es in der arabischen 
۷ üblich, den Namen Gottes zu 
nen oder eine Redewendung zu 
“N, dle vor Neid schützt. Denn viele 
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ten sich vor dem neidi- 
۱۵ glauben, dass er eine 
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Hand Türkis 


Qut/schön finden 


Schützen 


glauben, meinen 


فیروزه 





Vie Kan ار‎ 


qua‏ يحمي 
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Demonstrativpronomen 


Welche ist die richtige Übersetzung! 
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Worter und Ausdriicke 





Literatur 


Kennen Sie diese literarischen Gattungen? 
Wahlen Sie die passende Übersetzung! | 











ادسات 


هل تعرفون ما معنى الكلمات التالية؟ 
اختاروا dos y‏ الصحيحة! 











Der Gang des Raben 


3 ۰ & 
Setzen Sie die richtige Konjunktion ein! أن‎ oder ان‎ 


teten Nebensatze formal danach unterscheiden, 
Substantiv beginnen. Inhaltlich wird in dem einen 


der wiinschenswerte Handlung eingeleitet ul 
Wissen oder eine Meinung 


Man kann die mit ,dass" eingelei 
ob sie mit einem Verb oder einem 
Fall eine mögliche, beabsichtigte o 
im anderen Fall eine Wahrnehmung, eine Information, ein 


mitgeteilt (Ò). 
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Verben in der Passivform 


Wandeln Sie die Verben um ins PassiV. 


e veranderte Vokalisierung des — Die Vokalisie- 
7 ge CS | 


uia. 


Das Passiv entsteht durch ein 
der Vergangenheit lautet , 


rung des Passivs bei Verben in 












لوا الأفعال إلى آفعال مبنية للمجهو 
EE‏ المئال! 
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i Lowe und Schakal 


Wie heißen Geschichten, deren Hauptpersonen Tiere sind? O Märchen 
$0 Fabeln 
j C) Legenden 
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SS Kalila SÉ Dimna in der - deutschen Übersetzung „Löwe und Schakal" - wurde im 
| | i in Sanskrit verfasst, im 6. Jahrhundert ins Mittelpersische 
nim 8 iens ins Arabische übersetzt. Das Buch umfasst Erzáhlun- 
4 MAN )g gel und Tiere sind. Die Wichtigsten von ihnen sind ein Lowe, 
"Zeg n treuen iiri cci Stier, und seinen beiden 
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کتب کتاب ALS‏ ودمنة في القرن الثالث أو 
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Die Konjugation der Vergangenheit 


Setzen Sie den Text in die Vergangenheit! 








Worter und Ausdriicke 





Ausdriicke des Habens 
Ubersetzen Sie die folgenden Satze Ins Deutsche? Wo liegen die Unterschiede? 


لها شعر اسوك C— ge‏ ` 





لدى - ل - do‏ - مع 


ترجموا Ja2Jl‏ التالية إلى الألمانية! 
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Menschen im Gespräch 





Layla kommt am Flughafen Beirut an. 


Nabil: Layla, Dank sei Gott für deine Ankunft Ich bin Nabil! 
PR 2 Hallo Nabil, Vielen Dank, dass du zu meinem | mptang gekommen DIN 
Er ot Willkommen im Libanon. Wie geht es di? 
| " . Bestimmt müde von der Reise? 
ayla: Ein ‚Ich bin über Madrid gekommen und habe dort Aint 
done 

le Stunden dauert die Reise von Argentinien nach Madrid? 
EN an es deinem Vater? 

aum i dich zu sehen. 










الوصول إلى ببروت 
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ليلى؟ الحمد لله على السلامة. آنا „Ju‏ 
مرحبا نبيل. شکرا كثير آنك جئت لاستقبالي. 
ولو. Sal‏ وسهلاً في لبنان. كيف حالك ؟ أكيد تعبانة من السفر. 


Ex 


$ 


شوي. جئت عن طریق مدرید وانتظرت خمس ساعات هناك. 

آوف! کم ساعه تستغرق الرحلة من الأرجنتین إلى مدرید؟ WË‏ 

۷ ساعات. كيف حال أبوك؟ TM Get, a‏ 
الحمد لله مشتاق يشوفك. بالمناسبة 
والله؟ متى سأتعرّف عليها؟ 


بكرة! راح نتغدی Aie‏ آهلی 
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Die Farben 


| Kennen Sie diese Farben? 











Die Konjugation des Perfekts 


Konjugieren Sie die folgenden Verben in der Vergangenheit! 


reisen „lu kennenlernen 3385 verstehen فهه‎ 








الفعل الماضي 


15552 الأفعال بالماضی! 





reisen سافر‎  kennenlemen تعرّف‎ verstehen فهم‎ 
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Die uneigentliche Genitivverbindung 


Adjektive stehen manchmal vor einem determinierten Substantiv und werden als 1. 
Glied einer Genitivverbindung verwendet (,er ist blond des Haares"). 


Wandeln Sie die Sätze entsprechend dem Beispiel um! 


Sein Haar ist blond. الشعر ۾ +۰ شعره آشقر‎ Ai] (هو)‎ 
ihr Haat jet ku, شعرها قصير,‎ c قصيرة الشعر.‎ lya) 


(هو) طویل الأنف. ‏ - أنفه طويل. — Seine Naseistlang‏ 
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Heiratsannonce 


mit langem Haar 


füllig 


mit hübschem Gesicht 





Mittelgroß 
Qutaussehend 
Sympathisch 
wohlhabend 


bis:‏ الطول 
yas‏ المَظهر 


Laas‏ الدم 


میسور الحال 








J 4 1 “es . 
1 "n Ze, > Wy, de > > ef fas 
mex " ۰ s QA UNE ANE 1 Tam T: 
orte : 4 , | 
: Wa 1 ۱ 1 EA 
١ 3 e E ۲ ر ۷ 37 ۳ ۰ € ^ پر‎ H 
- 8 H Py ETT S ER do 1 9 Ee Ehe ga i j E 3 
3 3 ك‎ l 1 a 


Präsentieren Sie sich! 


Was trifft auf Sie zu? (Viele Adjektive finden Sie am 17.6., die Farben am 23.6.) 


Geschlecht: MT 0 S C) 


O‏ طویل © قصیر 


Aussehen: 


Augen: خضراء‎ r زرقاء‎ Û سوداء‎ C) 


اة 0 أشقّر © zlo‏ 
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Wörter und Ausdrücke 


Eigenschaften (Adjektive) 


Welche Eigenschaften sind Ihrer Ansicht nach die fünf wichtigsten in Hinblick auf 
einen Freund oder eine Freundin? 
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Wörter und Ausdrücke 





Der Familienstand 


Verbinden Sie zwischen deutschem und arabischem Wort! 
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Die Steigerung der Adjektive mit dem Elativ 


Adjektive mit einem Vokal am Ende haben eine leicht abweichende Elativform. 
Bilden Sie die Steigerungsform der folgenden Adjektive nach dem angegebenen 


1 Muster! 
Ka "K E 
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“772 
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Die Steigerung der Adjektive mit dem ۷ 


Adjektive mit einem verdoppelten Konsonanten haben eine leicht abweichende 


Elativform. 
Bilden Sie die Steigerungsform der folgenden Adjektive nach dem angegebenen 


Muster! 
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Eine E-Mail 


Layla schreibt an ihren Cousin Nabil. 


Lieber Nabil, 
vielen Dank für deinen netten Brief und für das Schicken der Fotos. Ich habe sie mit 
meiner Schwester angeschaut. Es gibt eine große Ähnlichkeit zwischen meinem 
Gro Kee und seinem kleinen Bruder. Mein Großvater, Gott hab ihn selig, hat uns 
| seiner Men i in dem kleinen Dorf in den Bergen erzáhlt. Wie froh bin ich, 
n m existiert und wir ins Dorf fahren werden. Ich hánge an die Mail 
n mi rund meinen Geschwistern, als wir klein waren, an. Ähneln 
er Familie? — 
e herzlich und sag ihnen, dass ich meine Reise voller Unge- 
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رساله الکترونبه 





لیلی تکتب رسالة إلكترونية إلى ابن عمها نبیل. ”ا 


شكراً كشيراً على رسالتك اللطيفة وعلی إرسال الصور معها. تفرّجت عليه 
مع أختى. هناك شه كبير بين sio‏ وأخوه الصغير. كان جدي الله 
برحمه يحكي H‏ كثيراً عن طفولته في هذه القرية في الجبال وكم أن 


db gun‏ أن aal‏ هناك ما زال äus‏ وآننا سنزور القرية. أرفق ت الرسالة 


بصور لى ولاخوتي وهم صغار. هل پشبهون Le‏ في العائله؟ 
سلم zei‏ السلام على US‏ العائلة وقل لهم أني أنتظر رحلتي oec Eos‏ 
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| Al-Mutanabbi (91 5/17-965) 


cher Eigenschaft des Dichter 





Von wel s zeugt dieser Vers von Al-Mutanabbi? 


O der Tapferkeit des Dichters 
Menschenkenntnis des Dichters 
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| شحاعة الشاعر 
Û‏ حكمة الشاعر ومعرفته بالناس 
O‏ إعجاب الشاعر NL‏ 
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NE Red ESO EE ۱ | 
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Welche Tiere sind Haustiere und welche sind Raubtiere? 
Markieren Sie die Raubtiere! 
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Haustier TN Sloe 
Raubtier كيهان ترس‎ 


pa‏ الاربعاء پونيو 
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Worter und Ausdrucke 


Mit zwei Zungen und zwei Gesichtern 


Was bedeutet ,Diese Person hat zwei Zungen und zwei Gesichter? 


Wahlen Sie die richtige Antwort 


= 9 
lx E us ep dio ge 4 ۱ 
N »* : 1 ^" أ‎ 8 iN ۱۹ 
Che T > u P 
> eS 
0 


KN 
Wie u 








_ 


هد 


|| 


Pd 
عو‎ 
^ 


J 


? 








اختارو 


> 


| الإجابة | 


o- 


i 


JD» 








Wörter und Ausdrücke 








Körperteile 


Markieren Sie die Körperteile, die man paarweise hat. 
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Grammatik 


Die Steigerung der Adjektive mit dem Elativ 


Bilden Sie die Elativform der folgenden Adjektive! 
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Großzügiger als Hatem 












ches der drei Wörter ist negativ? 
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I- Al-Ta'i (gest. 46 H./605 n.Ch.) ist ein vorislamischer arabischer Dichter aus | 
dem Stamm der ۲۵۷۷۲۰ Er wc) rn Jahrhundert | im Norden der arabischen | 
Halbinsel. Er war für seine sp — würtliche G ot zügigkeit bekannt, sodass man | 
sagte „Sroßzügiger alst n". Es wird erzi hh dass seine Mutter derart großzügig — 
war, dass ihre Brüder ihr ihi thielten û us Sorge, sie könne es ver- 
schwenden. ۲ K | 
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حاتم الطاتي (ت. 27 ه/ Le OVA‏ 

شاعر عربي جاهلي من قبيلة „ob‏ ء. عاش في 

القرن السادس ميلادى في شمال الجزيرة العربية. 
اشتهر MA‏ فضربَ به المثل وقيل «أكرّم من حاتم». 
ECT‏ آن al‏ كانت Aug dai jS‏ لدرجة ol‏ اخوتها x lage‏ 


ES 
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OO 
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lapis من‎ BÀ Wh عن‎ 





أي کلمة من الکلمات التالية | 





Wörter und Ausdrücke 
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Die arabische Sprache 
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Be Spanische Würter, die aus dem Arabischen stammen. Einige sind 
| IM Deutschen bekannt. Erkennen Sie sie? 
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عن العربية. بعضها معروف أيضا باللغة الألمانة 
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Menschen im Gesprach 








ar bischer Abstammung. Ihr Großvater ist in den vierziger | 
en Jahrhunderts aus dem Libanon nach Buenos Aires aus- 
۱ 5 Kna ha Layla einige arabische Wörter von ihrer Großmut- 
arabischen Speisen, die ihre Großmutter für die Familie 
E Universität englische Literatur studiert und dann als 
t. E hat geheiratet und einen Sohn und eine Toch- 
der "e geworden waren und an der Universitat 
die Spr ET em zu lernen. Und nächste 
nach Beirut, um m Cousins und Cousinen ken- 
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جر من لبنان إلى بوینس آیریس 

فى أربعيئات القرن الماضي. تعلمت لیلی وهي طفلة صغيرة بعض 

لكلمات العربية من جدّتها وكانت Cad‏ الأكلات العربية التي كانت 

تحضرھ جدتها للعائلة. درست ليلى الأدب الإنكليزي في الجامعة 3& 

| وبعد أن كيو‎ ue مدرسه في المدرسة. تزوّجت وأنجبت ولدا‎ LÀ 
وصاروا يدرسون في الجامعة قزرت ليلى أن تتعلم لغة أجداذها.‎ 

والأسبوع القادم ستسافر Bye USN‏ إلى بيروت لتتعرّف على أبناء وبنات 

أعمامها. 


سم 








Geschichte und Politik 










Balqis, die Königin von Saba 
Setzen Sie die passenden Wörter in die Lücken ein! 








Kai إن بلقیس كانت ملكة‎ JU 
۰ مراکز الحضارة‎ al في اليمن وکانت من‎ Cold التي‎ 
عاشت في القَرن العا:‎ ul في العالم القديم. يعتقد‎ 


m 3 D 


á e ۵ 6 ١ A Kor 
De ده‎ A ) کرها هی الکتاب المقدس والقرا ان‎ > 23 


Pr 8 
EN vo > 
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والانيوبي. 53535 أن ماك سمعت بسا 
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o] JUS‏ تلقیس كانت مملکة سا 
التي قامت في اليمن وکانت من eel‏ مَراکز الحضارة 
في العالم يعتقد أنها عاشت في ` العاشر قبل الميلاد. 
ورد دکرها في الكتاب المقَدّس والقرآن الكريم وكتب التراث العربي 
والإنيوبي. - وتروى أن ملكة سَبَأْ سمعت بشلیمان فذهبّت إلبه 
لاختبار حكمته حكمته ومعها قافلة AU‏ بالطيب والبخور والأحجار الكريمة. 
شتهرت بلقیس ب وذكائها css‏ حولها القصص والأساطبر.كما 
mr‏ ت آعمال ‏ کثيرة عنها ا في عصر Lag!‏ الأوروبية. 
ضعوا الكلمة المناسبة في المکان المُناسب! 


ei 


الحکیم فنیه < oss‏ ي القرن 
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Jahrhundert alt ihre Schönheit Königin Kunst- weise 


31 24 17 10 
25 18 11 
26 19 12 
27 20 5 
28 21 14 
29 22 5 
30 23 16 
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abische Sprache 










ner stammen von einer 
al auch einem 3 oder ف‎ darunter). 
erer Buchstaben und/oder die Verdopplung 
andere Verb: Nab, deren Bedeutung 
Srundbedeutung stehen. 


Wurzel aus drei Konsonaten ab 
Durch die Einfügung eines oder meh- 
eines Radikals leitet man von dieser 
oft - aber nicht immer - im Zusam- 
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e alle vo 1 der gleichen Wurzel stammen? 
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Wer ist sie? 


= ist im Libanon geboren, 
dn 42 um alt. 
Sie Sieh Yat in Lo n Jura studiert. 
| ee Recht und Menschenrechte spezialisiert. 


Ben 
n amerikanischen Schauspieler verheiratet. 


i 
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Worter und Ausdriicke 






Eigenschaften (Adjektive) 


Was ist das Gegenteil? Ordnen Sie Adjektiv und Gegenteil einander zu! 


—— —— en grok ` ` Job 





hässlich EE ern جمیل یدیم‎ 











Genitivverbindung mit Adjektiv 
Wählen Sie das passende Adjektiv! 





Wird eines der Substantive einer Genitivverbindung durch ein Adjektiv ergänzt, darf 
das Adjektiv erst nach der Genitivverbindung stehen und muss im Genus, Numerus 
und Kasus mit dem Substantiv, auf das es sich bezieht, übereinstimmen. 
en WI bestimmt oder unbestimmt sein muss, hàngt immer davon ab, ob 

|. Qasz pum das letzte Substantiv der Genitivverbindung bestimmt oder unbe- 
"bu die Bestimmung (Determination) der gesamten Ver- 


at © 













hs a dı =n 
۱ ۱ side ` Ae 


31 24 17 0 
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وزير خارجية 
منظمة SANI‏ 
رئيسه 1359« ۱ 
منطقة الشرق — 





Geographie 





Arabische Hauptstadte 
_ Wissen Sie, welche Stadt die Hauptstadt Marokkos ist? Ordnen Sie zu ۱ 
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Geschichte und Politik oF 


Die neuere Geschichte des Jemen 


Ordnen Sie jedem Datum ein Ereignis zu! 


inheit zwischen Nord- und Südjemen |. | | . 
anaa und Ausbruch des Bürgerkrieges 1 


2, die den Regime ordern 


re: Ka ee 1 
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تاريخ اليمن الحديث 





Ne Mall إعلان الوحدة‎ (1 VAYA 
. يُسَيطرون على صنعاء واندلاع العرب الأهليّة‎ 093529] (Y «CUN 
al بدء الاحتجاجات الشعبيّة المطالبة باسقاط‎ (Y / NSW 
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Personalsuffixe am Verb 


An Verben angehängt, übernehmen die Personalsuffixe die Funktion eines direkten 
Objekts. 


Ersetzen Sie das grün markierte Substantiv durch ein Suffix am Verb! 


أعرف ناسا کثیرین, أعرفهم من Sieh‏ 





ich kenne viele Leute, ich kenne sie seit langem. 

ch besuche meine Freunde in Amman und besuche sie in Jerusalem. 
ch habe Ali gestern besucht und werde ihn auch heute besuchen. 

Er trinkt viel Kaffee, er trinkt ihn ohne Zucker. 


Meine Mutter kennt die Nachbarn gut, mein Vater kennt sie überhaupt nicht. 
Sie mag Besuche, aber er mag sie nicht. 

















Geographie 








Die verschiedenen Modi des Imperfekts 


Setzen Sie die Verben in der richtigen Form ein und vokalisieren Sie sie! 


Ab aly‏ البیت الیوم وغدا تنل الى السوق )$5153( ملابس جدیده 


لاژولاد.الف تَوَكلَ مُهمّة التسوق eS‏ لعید. لن CA‏ السوبرمارکت 
القریپ بل سوف 5.55 الی سوق eebe éi‏ 


لم يَتَسَوْقْ هناك مع p A‏ أحسّن وارخص us‏ 
الأولاد فرحون لأنهم لن بَذْكَبوا إلى المدرسة خلال pl‏ العيد وسيّمكنهم 
أن يَلْعَبوا مع أولاد ra‏ عمّهم الذين لم يَروهم من العيد الماضي لأنهم 


CR A 








wird nicht in den nahen Supermark 
hat er dort nicht einge kauft, 








use dort besser und billiger ist. Die Kinder sind 


pen nicht in die Schule gehen und kónnen mit 
SS x 5 : eler die Sie seit dem letzten Fest nicht gesehen haben, weil 
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المضارع 


املاوا الفراغات با لفعل المتاسی SE‏ کلوه! 





( يس (Ass‏ للعرر 


(CASS)‏ البيت اليو 


م وغدا 
(gs)‏ ملابس جديدة A‏ 


(ینزل) الى السوق J‏ 
SI‏ توك مَهمّة التسوّق لأيّام العیر. 
إلى السوبرمارکت القریب 
إلى سوق الخضر في وَسَط المدينة. . من 
3 آن NET E‏ 


gege) EE بل سوف‎ Ee : 


T H ` el زمان‎ 
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وآرخص. 

(C2)‏ إلى الم 
وسيم كنهم آن (cass)‏ مع أولاد وبنات عه 
(Sx)‏ من العید الماضي E. ۲ ٩ es‏ | 
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Verbkonjugation 


Vervollständigen Sie die Tabelle um die fehlenden Formen! 


المُضارع المرفوع المُضارع المَنْصوب | المُضارع المَجْزوم ÄI‏ 


Imperativ Apokopat Konjunktiv | Gegenwart/Imperfekt 
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Kunst und Kultur 
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m‏ جمي ez‏ العبّاسي. آتقن بالاضافة إلى 
السريانيّة والعربيّة à‏ الأغة !5694 å à‏ فاصیح رئيس دیوان الترجمة في دار 
الحكمة. ولد ابن إسحاق جنوبي بغداد. درس الطبّ في بغداد وسافر 

الى الاسكندرية لجمع المخطوطات اليونانيّة gibig‏ کتاب vc‏ 
623 ابن إسحاق آعمالا في الفلسَفة وال باضیات ۳ T‏ 
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jugation 


die Verbformen um von Konjunktiv in Imperativ! 


> Lern! 











ar‏ الأفیار 


حولوا | 
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تزوروزا T‏ ام 
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Bilden Sie die | 
(zur Bildung d 


mperativformen dieser Schwachen Verben! 
es Imperativ Vgl. 8.4.1) 


Qvokal des schw 
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bindung 


usdrücke sind Gen! 


Die Genitivver 
n? Markieren Sie sie! 


itivverbindunge 
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SS 


Welche A 











hig! الشرق‎ 


رئيس 39« 


el حرب‎ 


RESNI ملك‎ 


Genitivverbindung 


2. Wort der Genitivverbindung 









مضاف ومضاف البه 


فا .£15 $ 
D‏ عبارات مضاف ومضاف Aal)‏ 


ضعوا اشارة عليها! 


29 خارحيّة 


حرب الخلیج 
نظام الح 


حكومة جدیدة 


الجمهوريّة اللبنانيّة 


epi مجلس‎ 


2229 عربى مستشارة آلمانیا 
اضافة (wórtl. Hinzufügung)‏ 
مضاف 


(wörtl. das Hinzugefügte) 


 (wórtl. das, zu dem hinzugefügt wurde) Au) مضاف‎ 
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wörter und Ausdrücke 





Wie ist der Film? 


. Ordnen Sie deutsche und arabische Bedeutung einander zu! 
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Kunst und Kultur 





„Die Freuden der Kuppel" 
Die Serie Afrah al-Qubba ist eine ägyptische Serie, die auf einem Roman des 
Bananen ügyptischen Schriftstellers Nagib Mahfuz basiert. Die Handlung des 
Romans spielt in den ۲ und 70er Jahren des vergangenen Jahrhunderts in einem 
Theater in der Stadt Kairo, wo die Mitglieder einer Theatergruppe entdecken, dass 
nel y das der Regisseur ihnen prasentiert, ihr persónliches Leben und 
gne passiert sind, als Vorlage hat und dass sie sich nun einer 
tell Zeg E sn, die sie lieber nicht aufdecken würden. 

= im gene 2016 ausgestrahlt wurde, hatte einen 
alb Ägyptens und erhielt einige Preise. 








آفراح القبّة 
ا i‏ «أفراح Dr: ^ (S pan A-B EEN‏ 3 


تدور أحداث ys JI‏ في ستینات وسبعینات القرن الماضي في مسرح 


في مدينة القاهرة حیث تکتشف أعضاء الفرقة las‏ ال 


الحد Jo‏ 6 التي نقدمها لهم المخرج مأخوذة عن حياتهم الشخصية وعن 
أحداث وفعت قبل سنن ونه علیهم آن تواجهوا êl‏ تفضلون yi‏ 


تكشف عنه. 
حق المُسلسّل الذي غرضلائك من is o‏ 


iS‏ داخل وخارج مصر و حصل على عدة å‏ جوائز 
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worter und At 





senden 


Filme und Serien 
Was bedeuten die griin unte 


>. 





rlegten Worter? Suchen Sie unten nach der pas 


= ۱ * 
e Ae: ^d 








الأفلام والمسَلسّلات 


ما معنى الكلمات المُلوّنة بالأخضر؟ 





هذا Lola Al‏ الناجح ثلاثة أخزاء Ss‏ خزء ۱۰ WIS‏ 

تدور آحداث Lelia!‏ في eras‏ في مدينة القاهرة. 

äks a‏ مشهورة 395 البُطولة. 

في الحلّقة الأخيرة سَيَعرف JAI!‏ الحقيقة. 
jlo‏ المَمَثل Leed‏ بعد BE ES‏ 

الحمهور wee‏ المسلسلات التاريخية. 


Hauptdarsteller Hauptrolle Handlung Ausstrahlung Star Serie 


Schauspielerin Publikum historisch Teil/e, Staffel/n Folge/n Theater 


» م الإنسشسن مالو 
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Wörter und Ausdrücke 


Sprichwörter 
Was bedeutet diese Redensart? 
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امثال وا 


< 


قوال 


-— 


ما معنی lis‏ القول؟ 








Wörter und Ausdrücke 





Das Wochenende 


Das Wochenende variiert in der arabischen Welt von Land zu Land 
Wissen Sie, welche Wochentage Wochenende sein können? 








کلمات وعبارات 











هل تعرفون متی نهاية الأسبوع في 
العالم العربي؟ 


وم لین 
يوم ay‏ 


EE . AZ ., | يوم‎ 





Worter und Ausdrücke 





Verabredung und Treffen 


Ordnen Sie jeder Frage die passende Antwort zu! 















EI‏ مات وعبارات 





عددك وفت fagl‏ 
تي عندك وقت؟ 


فى sl‏ ساعة؟ 








Worter und Ausdrücke 





Tageszeiten 


Bringen Sie die folgenden Zeitangaben in die richtige Reihenfolge! 











Über das Wissen 


Es gibt viele Sprüche und 0 
Folgende drel Weisheiten zà 


richwórter über die Bedeutung von Bildung und Wissen. 


hlen zu den bekanntesten. 


Wahlen Sie die richtige Übersetzung aus! 
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DEM‏ والتعلنم 


| حمه الصحرحه‎ yx) ES O 





jo | لصف کالنقش علی‎ c | فى‎ GE 
Der Mensch ist Feind dessen, was er nicht kennt. ` 


Sucht das Wissen (wort/. Fordert), selbst wenn es in China ist. 








Das in der Kindheit Erlernte ist wie in Stein ۵۸ TER 





اطلبوا Gla‏ ولو في الصین.. 
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Algorithmus 


Von welchem Wort stammt die Bezeichnung „Algorithmus“? 





O Ugarit", der Name einer alten Stadt in Syrien 
,Al-Khwarazmi", der Name eines Mathematikers und Astrologen 


C) ` von dem Wort "al-ghawr", die Vertiefung in ein Thema 


Unter Algorithmus versteht man heute ein komplexes Verfahren, das in der Mathematik und 
in der mms | angewendet wird. Das Wort ist eine Verballhornung des Beinamen 

\l-Khwarazmi“, unter dem der aus Choresmien, einer Region zwischen dem kaspischen Meer 
und dem Aralsee stammende Mathematiker und Astronom Muhammad Ibn Musa (gest. 847) 
bekannt wurde. Sein um 825 in Bagdad verfasstes und im 12. Jh. aus dem Arabischen ins 


Lateinische übersetzte Buch ,Über die indischen Ziffern" wurde in Europa zur wichtigsten 


Quelle über das bas nit indischen-arabischen Zahlensystem. In der lateinischen Überset- 
zung tauchte Zeg elite N: lame SÉ Verfassers, ,Al-Khwarazmi" auf und so wurde Algorith- 
mus zur Bez 15 mit dem neuartigen Zahlensystem. 
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فن وثقافة 





لوغاریتم 





p 


هل تعرفون من أي clo dolS‏ مصطلح «Algorithmus»‏ ? 


آوغاریت. مدينة قديمة فی سوریا 
لخوارزمي elle‏ رياضيّات وفلك 
الغورء أي التعمق في موضوع 


Astrologie لاک‎ Gelehrter, Wissenschaftler E عالم ج‎ 
sich vertiefen KS E Mathematik Sll j 








Das Haus der Weisheit 
e Das Haus der Weisheit Im g. Jahr 


hundert in Bagdad, dem Sitz 


^annindet rd i : : ier- 
Gegründet WU Y die sich fü Wissenschaft, Philosophie und Literatur interess 


x cum war es eine Bibliothek, (2) die wertvolle Handschriften und Bücher 


| | ۰ | | 0 st 0 0 u ۳ ( ) 


dem Griechischen dem Indischen, Persischen und Syrischen — n 
en Bek von Harun Al-Raschid (786-809) und seinem Sohn Al-Ma mun ( 


Borierte das Haus der Weisheit und wurde ZU einem Übersetzungs" und Forschungs: 







zentrum. Das Haus der Weisheit, bewahrte das wissenschaftliche Welterbe vor Ke 
: Verlust und trug dazu bei, die verschiedenen Wissenschaften WIE Mathematik, LI 
` mie und Pharmazie zu entwickeln. 


DI; الذين اهتمُوا بالعلوم والفلسّفة‎ DI 


a تضم مخطوطات قيّمة وكتباً فى‎ (Y) 
ترجمت للخليفة من اليونانيّة والهندي‎ (Y) 
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ست الحكمة 

أنشئ بيت الحكمة في القرن الثامن في 
بغداد. عاصمة الخلفاء العباسيّين الذين اهتمّوا بالغلوم 
والفْلسَفة Gy‏ كان IÍ‏ مكتبة gas‏ مخطوطات As‏ وکتبا في 

الفلسّفة CI;‏ والحساب والفلك ترجمت للخليفة من اليونانيّة 

والهندية والفارسيّة والسريانيّة إلى اللغة العربيّة. في عهد هارون 

الرشيد VAT)‏ - 5١6م.)‏ وابنه المأمون CeAYY - AW)‏ ازدهر بیت "۰ 


ar في ته‎ oe العلمي العالمي من الضياع‎ Sl 
geck کالریاضیّات والکیمیاء‎ 
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Das git sicht für das Personals: 








verwandeln sich 


—— "1 إلى‎ oder: 
e el f (zg 





الضمائر المتصلة وأحرّف الجر 


شکلوا الکلمات التالیة! 





شکل. نشکا vokalisieren‏ 








Worter und Ausdrücke 





Prapositionen 
in der folgenden Zeile sind 10 Präpositionen versteckt. Welche sind es? 


af mit übe für wie vor unter durch in von 


E xw KR 
us TED M 


ennen Sie noch andere Prápositionen? 
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هل تعرفون احرف جر اخری! 
۳ 1 0 تسش 


S E uL uo ۰‏ و انس 


حرف جر ج Präposition 55 o‏ 





Die arabische Sprache 





Buchstabenspiel 


Bilden Sie möglichst viele Wörter aus diesen Buchstaben, doch verwenden Sie in 
jedem Wort den Buchstaben J. Sie dürfen Hamza (s ) die Verdoppelung ( ' ) und 
alle Vokalzeichen, die Sie benótigen, benutzen. | 








Sitten und Bräuche 





Rituale des Fastenbrechens 


in vielen arabischen Ländern wird 





der Zeitpunkt des Fastenbrechens — tt C p 

durch einen Kanonenschlag ver- (in Wasser) gekocht مسلوق‎ 

kündet. Dann trinken die Fastenden T 

ein Glas Wasser und essen einige SP متأخر‎ 
Datteln. Es gibt auch manche, die ` ssahizeit, Gericht iis 
Milch zu den Datteln trinken. Im si 

Maghreb serviert man danach die den Abend verbringen ron سهن‎ 
berühmte Suppe Harira und dazu : Rs 
gekochte Eier und Datteln Fernsehserie ج ات‎ JL 

oder Shabakiyya (ein fritiertes gege be 

Gebáck, das mit Honig glasiert und p 


mit Sesam bestreut wird). Danach 

serviert man Süftigkeiten und Tee und zu spáterer Stunde das Abendessen, das aus 
Couscous oder einem Tajine besteht. 

im Mashrig serviert man das Hauptgericht direkt nach dem Gebet zum Fastenbre- 
chen, und es umfasst verschiedene leckere Speisen, Salate und eine Suppe. Danach 
serviert man Süßigkeiten und Kaffee oder Tee. In den Nächten des Ramadan besu- 
chen die Menschen sich gerne gegenseitig, um gemeinsam den Abend zu verbrin- 
gen und einen Film oder eine Serie zu schauen. Es gibt manche, die aufbleiben bis 
zum Suhur, einer leichten Mahlzeit, die vor Sonnenaufgang und Beginn des Fastens 
gegessen wird. 








طقوس الافطار 





في كثير من البلاد العربية يُعلن مَوعد الافطار 
عند المغرب بضربة dicem mer‏ 

ويأكلون بضعة حَبّات من التمر. وهناك من یشرب الحلیب مع التمر. 

في المغرب تَقَدَّم بعد ذلك شوربة الحريرة المَشهورة وبجانبها vad‏ 
مَسلوق وتمر أو ASE‏ بعدها eX‏ الحلویّات مع الشاي وفي وَقت 
EE dh ies i:‏ ی 

في العشرق ASH IB‏ الرئيسية بعد صلاة الافطار مُباشرة وتَضُم 

آکلات dla‏ ولذيذة ومَلطات وشوربة. ثم تقد الحَلّويات مع القهوة 
أو الشاي. Gods‏ الناس في ليالي رمضان أن یزوروا بَعضهّم )19,842 معا 
lon aS‏ على فیلم أو مُسلسَّل. وهناك من يسر إلى السُحور وهو LSG‏ 
خفيفة 555 قبل شروق الشمس وبداية الصیام. 


Ramadan 


سس 


فجر 
تراويح 
شروق 


ليلة القدر 


Morgendammerung 


Besondere Gebete in den 
Ramadan-Nachten 


Sonnenaufgang 


27. Nacht des Ramadan, in 
der laut Sure 97 der Koran 
offenbart wurde 





Worter und Ausdriicke 





Welche Wörter haben eine Beziehung zum Essen? 


Gebet 
Datteln 


leichte Mahlzeit vor Sonnenaufgang 


Fastender 


Fasten 
Sonnenuntergang 


Fastenbrechen 


Sonnenuntergang 





26 
27 


28 
29 
30 
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رمضان 


أي کلمات لها علاقة بالأکل؟ 


alo‏ الصلاه 


مغرب 


افطار IP‏ 
روب صانم 


5 126 نیسان 


۱۱ Glace, ۳ ۲ 








Sitten und Bräuche 





7” GUIAS nA en een 


Einen gesegneten Ramadan 


Mle رمضان‎ 


Und als Antwort sagt man: Gott segne dich auch! الله تبارك فيك‎ E 
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27 20 
28 1 
29 22 15 
36 23 
24 
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Menschen im Gesprach 


Gesegneten Ramadan 


Hiam ruft ihren Vater in Syrien an. 





Hiams Vater Hallo Hiam! 


Hiam: 


Hiams Vater: 


Hiam: 


Hiams Vater: 


Hiam: 


Hiams Vater: 


Hiam: 





Alles Gute zum Ramadan, P 
Ich dich noch mehr. Wie ge 
Mir geht's gut. Papa, ich h 
Super. Und, wie ist es? 


apa. Wie geht's dir? Ich vermisse dich. 
ht's dir Hiam? Was gibt's an Neuigkeiten? 
abe endlich ein Zimmer gefunden. 


Schon. Ich wohne mit einer anderen Studentin. Jede hat ein Zimmer, 

und die Küche ist gemeinsam. Es gibt auch einen kleinen Balkon. 

Und es ist nur eine Viertelstunde zu Fuß von der Uni. 

Morgen unterschreibe ich den Vertrag. - 
Glückwunsch! 

Danke! 


erT 


ال 











Glas,‏ مبارك بابا. كيفك؟ اشتقت لك” 

وأنا أكثر. كيفك هيام» شو آخبارك؟ 

Lael AAA لقیت‎ Lb douse الحمدلله‎ 

ممتاذ! كنك البیت؟ 

حلو! راح أسكن مع طالبة ثانية. کل واحدة عندها غرفة 
والمطبخ dän abii?‏ بلكون صغير. وزبع ساعة مشي من 


الجامعة. بكرة أمضي العقد. 


مبروك. 
الله يبارك فيك! 


رمضان مبارك 


هيام تتصل بوالدها في سوريا. 


ae 


هيام: 


ġa 











Geographie 


Alte geographische Bezeichnungen 


Welche Staaten umfassen die folgenden Regionen? 


بلاد الوا افدين Zweistromland‏ بلاد خو Niltal Jal t‏ 
بلاد الشام ۲ à‏ 4 الجزير $ العر ,4 — Arabische Halbinsel‏ 
إفريقية ۵8 الهلال Fruchtbarer Halbmond MES‏ 
بلاد الرافدین العراق - شمال سوريا 
gu e,‏ سوريا - osi - ad‏ - فلسطين 
إفريقية تونس - شرق الجزائر - غرب ted‏ 
حوض النيل مر السودان — Vigo‏ السودان 
EN EE co‏ 
شبه الجزيرة العربية Mallet ee‏ 
الامارات - glee‏ - قطر - البَحرّين 

۱ r p ES. : 

الهلال sal‏ يب i‏ 5 لبنان فلسطین 





45,1 - العراق 


1 Pe Gg L Ca 


SSC 

















اسماء جغرافنة 43 dai‏ 


أي ذُوَل gad‏ المَناطق الجُغرافبّة التالیة؟ 





بلاد الرافدّین سوریا - لبنان - الأردن - فلسطین 
الكوّيت - السعودية - SAI‏ 
بلاد الشام ۲ 
الإمارات - عمان - قطر - البَحرّين 


NOCERE GERE ng E 


SÉ 


لاه کون D‏ ا حوب ی 

سوريا - لبنان - فلسطین 
55i‏ - العراق 

الهلال الخصيب مصر — السودان - جنوب السودان 


شبه الجزيرة العربية 






26 19 a | 

يوم الاربعاء je‏ 

28 1 | 

29 22 

١ ۲۲ 22‏ 22 ف 
۸ شعان ۱۶۶۱ 24 





